
ಹಣ್ಣು  ಬಂದಿದೆ ಕೊಳಿ್ಳ ರೋ ನೋವೋಗ 

 
1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 3, Mahatmya Gnyana, edited by 

Shri Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchhu Rayaru. 

2. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 3, Samaja Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao 

3. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi  

4. Note: The lyrics given in Ref. 2 above are similar to that of the singer.  They 

are given in yellow highlights.  The lyrics in Ref. 3 are almost similar to Ref. 2.  

But lyrics are fully different in Ref. 1.  They are given separately in green 

highlights. 

 

ರಾಗ    ಬಿಲಹರಿ                                    ತಾಳ    ಅಟ್ಟ                                

 

ಹಣ್ಣು  ಬಂದಿದೆ ಕೊಳಿ್ಳರೋ ನೋವೋಗ 

ಚಿನ್ನ  ಬಾಲಕೃಷ್ು ನೆಂಬೊ ಚೆನ್ನನ ದ ಬಾಳೆಯ ಹಣ್ಣು       || ಪ || 

 

ಹವ್ಯ  ಕವ್ಯ ದ ಹಣ್ಣು , ಸವವ್ ಸಕಕ ರೆ ಹಣ್ಣು  

ಭವ್ ರೋಗಗಳನಲಲ  ಕಳೆವ್ ಹಣ್ಣು  

ನ್ವ್ನೋತ ಚೋರನೆಂಬೊ ಜವ್ನ್ ಅೆಂಜಿಪ ಹಣ್ಣು    

ಅವ್ನಯೊಳು ಶ್ರ ೋ ರಾಮನೆಂಬೊ ಹಣ್ಣು       || 1 || 

 

ಕೊಳೆತು ಹೋಗುವುದಲಲ , ಹುಳ್ಳತು ಹೋಗುವುದಲಲ  

ಕಳೆದು ಬಿಸಾಡಿಸಿ ಕೊಳಿು ವುದಲಲ  

ಅಳತೆ ಕೊೆಂಬುವುದಲಲ  ಗಿಳ್ಳ ಕಚಿಿ  ತೆಂಬೊೋದಲಲ    

ಒಳ್ಳತಾದ ಹರಿಯೆಂಬೊ ಮಾವನ್ ಹಣ್ಣು       || 2 || 

 

ಕೆಟ್ಟಟ  ನ್ನರುವುದಲಲ  ಬಿತಿ  ಬೆಳೆಯೊೋದಲಲ   

ಕಷ್ಟ ದಿ ಹಣ ಕೊಟ್ಟಟ  ಕೊೆಂಬುವುದಲಲ  

https://raocollectionssongs.blogspot.com/2019/10/purandara-vittala_28.html
https://raocollectionssongs.blogspot.com/2019/10/purandara-vittala_28.html


ಸೃಷ್ಟಟ ಯೊಳಗೆ ನ್ಮಮ  ಪುರಂದರ ವಠಲ 

ಕೃಷ್ು  ರಾಯನೆಂಬೊ ಶ್ರ ೋಷ್ಠ ವಾದ ಹಣ್ಣು       || 3 || 

 

Note: The below mentioned lyrics are as per the book in Ref. 1 above, in green 

highlights.  

 

ರಾಗ    ಬಿಲಹರಿ                                    ತಾಳ    ಅಟ್ಟ                                

 

ಹಣ್ಣು  ಬಂದಿದೆ ಕೊಳಿ್ಳರೋ ---- ಹರಿದಾಸರು 

ಹಣ್ಣು  ಬಂದಿದೆ ಕೊಳಿ್ಳರೋ      || ಪ || 

 

ಚಿನ್ನ  ಬಾಲಕೃಷ್ು ನೆಂಬೊ  

ಚೆನ್ನನ ದ ಬಾಳೆಯ      || ಅಪ ||  

 

ಕೊಳೆತು ಹೋಗುವುದಲಲ , ಹುಳ್ಳತು ನ್ನರುವುದಲಲ  

ಕಳೆದು ಬಿಸಾಡಿಸಿ ಕೊಳಿು ವುದಲಲ  

ಅಳತೆ ಗೆಂಬುದಲಲ  ಗಿಳ್ಳ ಕಚಿಿ  ತೆಂಬುದಲಲ    

ಒಳ್ಳತಾದ ಶ್ರ ೋ ಹರಿ ಎೆಂಬ ಮಾವನ್ ಹಣ್ಣು       || 1 || 

 

ಅಜನ್ ಪಡೆದ ಹಣ್ಣು  ಗಜವ್ ಸಲಹಿದ ಹಣ್ಣು   

ತರ  ಜಗದಿ ಮುನಗಳ್ಳಗೆ ತೋರಿದ ಹಣ್ಣು   

ತರ  ಜಗವಂದಿತ ಪಾದವೆಂಬ ಮಾವನ್ ಹಣ್ಣು   

ಸುಜನ್ನನಂದಿಯರು ನೋವ್ ಕೊಳಬನನ ೋರಮಮ       || 2 ||  

 

ತರುವ್ ಕಾಯವ  ಹಣ್ಣು , ಉರಗನ್ ತುಳ್ಳದ ಹಣ್ಣು  

ಕರೆದರೆ ಕಂಬದಿೆಂದ ಬಂದ ಹಣ್ಣು   

ಮರುಗುವ್ ಧ್ರರ ವ್ನ್ ಉನ್ನ ತನ್ ಮಾಡಿದ ಹಣ್ಣು   

ಪುರಂದರ ವಠಲನೆಂಬ ಹಣು  ಕೊಳಬನನ       || 3 || 

 

ಕಠಿಣ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣಿಗಳು: 

 



ಈ ಹಾಡಿನ್ಲ್ಲಲ  ದಾಸರು ಹಣ್ಣು ನ್ ಮಾರಾಟ್ಗಾರರಾಗಿದಾಾ ರೆ.  ಅವ್ರು ಮಾರುವ್ ಹಣ್ು ೆಂದರೆ ಶ್ರ ೋ 

ಹರಿಯ ವವಧ ನ್ನಮದ ಹಣ್ಣು ಗಳು.  

 

ºÀªÀå PÀªÀå - ºÉÆÃªÀÄ, ºÀªÀ£À ªÉÆzÀ¯ÁzÀ zsÁ«ÄðPÀ QæAiÉÄUÀ½UÉ C£ÀÄPÀÆ®ªÁUÀÄªÀ. 

 

ಅಳತೆಗೊಳಿು  = ಅಳತೆಗೆ ಒಳಗಾಗು  

ಗಜ = ಪಾೆಂಡ್ಯ  ದೇಶದ ಅರಸು, ಇೆಂದರ ದುಯ ಮನ .  ಇವ್ನು ಮಹಾ ವಷ್ಣು  ಭಕಿ .  ಅಗಸಿ ಯ  ಋಷ್ಟಯ 

ಶಾಪದಿೆಂದ ಗಾಜನ್ನಗಿ ಹುಟ್ಟಟ  ಮೊಸಳೆಯ ಬಾಯಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಕ  ಪರಮಾತಮ ನ್ ಕೃಪೆಯಿೆಂದ ಪಾರಾದನು.  

ಈ ಗಜರಾಜನ್ನುನ  ಹಿಡಿದ ಮೊಸಳೆ ಹೂ ಹೂ ಎೆಂಬ ಶಾಪಗರ ಸಿ  ಗಂಧವ್ವ.  

 

ಸುಜನ = ಕ್ಕಲ್ಲೋನ್  

ಆನಂದಿ = ನ್ಗೆಮೊಗದವ್ರು  

ತ್ತರು = ಆಕಳು, ಹಸು  

ಉರಗ = ಕಾಳ್ಳೆಂಗ.  ಇವ್ನಗೆ ಕಾಲ್ಲಯನೆಂಬ ಹೆಸರಿದೆ.  ಈತನು ಕದುರ  - ಕಶಯ ಪರ ಮಗ.  ಸಪವ 

ಕ್ಕಲದವ್.  ಗರುಡ್ನ್ ಭಯದಿೆಂದ ಕಾಲ್ಲಯ (ಯಮುನ್) ಮಡುವನ್ಲ್ಲಲ  ಅಡ್ಗಿದಾ .  ಇವ್ನ್ ವಷ್ದಿೆಂದ 

ಗೋಕ್ಕಲದ ಗೋವ್ಳರಿಗೆಲಲ  ತೆಂದರೆಯಾಗಲು ಶ್ರ ೋ ಕೃಷ್ು ನು ಹಿೆಂಸಿಸಿ ರಮಣಕ ದಿವ ೋಪಕೆಕ  

ಕಳುಹಿಸಿದನು.     

       

ಧ್ರು ವ = ಉತಿಾನ್ಪಾದ - ಸುನೋತಯರ ಮಗ.  ಮಲತಾಯಿಯಾದ ಸುರುಚಿಯ ಮತಸ ರಕೆಕ  ಬೇಸತಿು  

ಸಿಿ ರವಾದ ಸಿಾ ನ್ವ್ನುನ  ದೇವ್ರಿೆಂದ ಪಡೆದುಕೊಳಿಬೇಕೆೆಂದು ತಪಸಿಸ ಗೆ ಮೆಚಿಿ  ಪರ ತಯ ಕ್ಷನ್ನಗಿ ಅವ್ನಗೆ 

ಧ್ರರ ವ್ಪದವಯನುನ  ಕೊಟ್ಟ ನು. 

 

Classification: Mundige 

Ankita: purandara vittala 

Location: NA 

Category: Vishnu Stuti, Krishna Stuti  

Sub-Category: Vishnu, Krishna, bhava, roga, benne, uraga, bhumi, rama, gili, 

rokka, Dhruva, gaja, brahma, hannu, rama, gaja, yama, brahma, Dhruva, muni   

Pravachana: NA 

Explanation: NA 


